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	Wichtige Hinweise
	: Verletzungsgefahr!

	Diffusor montieren
	1. Diffusor ausrichten und festschrauben.
	2. Kabel um den Diffusor legen.
	Aktivkohlefilter regenerieren
	: Verbrennungsgefahr!
	Hinweise


	1. Metallfettfilter ausbauen (siehe „Gebrauchsanleitung der Dunstabzugshaube“).
	2. Aktivkohlefilter ausbauen. Dabei mit der anderen Hand unter den Aktivkohlefilter fassen.
	3. Aktivkohlefilter im vorgeheizten Backofen bei 200°C (Umluft) für 120 Minuten regenerieren.
	4. Aktivkohlefilter abkühlen lassen.
	5. Aktivkohlefilter einsetzen, nach oben klappen und Lasche einrasten. Dabei mit der anderen Hand unter den Aktivkohlefilter fassen.
	6. Metallfettfilter einbauen (siehe „Gebrauchsanleitung der Dunstabzugshaube“).
	Important notes
	: Risk of injury!

	Fitting the diffusor

	1. Put the diffusor in position and screw it on.
	2. Wind the cable around the diffusor.
	Regenerating the activated charcoal filter
	: Risk of burns!
	Notes


	1. Remove the metal grease filter (see “Instruction manual for the extractor hood”).
	2. Remove the activated charcoal filter. When you do this, take hold of the activated charcoal filter from underneath with your other hand.
	3. Heat the activated charcoal filter for 120 minutes at 200 °C in the oven (preheated) using air recirculation mode.
	4. Allow the activated charcoal filter to cool down.
	5. Insert the activated charcoal filter, swing it up and lock the tab in place. When you do this, take hold of the activated charcoal filter from underneath with your other hand.
	6. Fit the metal grease filter (see “Instruction manual for the extractor hood”).
	ó Monteringsanvisning
	Viktiga anvisningar
	: Skaderisk!

	Montera spridaren


	1. Rikta in och skruva fast spridaren.
	2. Dra kabeln runt spridaren.
	Regenerera det aktiva kolfiltret
	: Risk för brännskador!!
	Anvisning


	1. Ta ur metallfiltret (se fläktens bruksanvisning).
	2. Ta ur det aktiva kolfiltret. Håll samtidigt med andra handen under det aktiva kolfiltret.
	3. Regenerera det aktiva kolfiltret i förvärmd ugn med varmluft på 200°C i 120 minuter.
	4. Låt det aktiva kolfiltret svalna.
	5. Sätt i det aktiva kolfiltret, fäll upp och snäpp fast fliken. Håll samtidigt med andra handen under det aktiva kolfiltret.
	6. Sätta i metallfiltret (se fläktens bruksanvisning).
	Viktige merknader
	: Fare for skade!

	Montere diffusor

	1. Rett inn diffusoren og skru fast.
	2. Legg kabelen rundt diffusoren.
	Regenerere aktivtkullfilter
	: Fare for forbrenning!
	Merknader


	1. Ta ut metallfettfilteret (se "Bruksanvisning for avtrekkshetten").
	2. Ta ut aktivkullfilteret. Hold samtidig med den andre hånden under aktivkullfilteret.
	3. Regenerer kullfilteret i den forvarmede stekeovnen på 200°C (sirkulasjonsluft) i 120 minutter.
	4. La aktivkullfilteret avkjøles.
	5. Sett inn aktivkullfilteret, vipp det opp og la tappen klikke på plass. Hold samtidig med den andre hånden under aktivkullfilteret.
	6. Sett inn metallfettfilteret (se "Bruksanvisning for avtrekkshetten").
	Tärkeitä ohjeita
	: Loukkaantumisvaara!

	Diffuusorin asentaminen

	1. Kohdista diffuusori paikalleen ja kiinnitä ruuvilla.
	2. Käännä johto diffuusorin ympärille.
	Aktiivihiilisuodattimen regenerointi
	: Palovammojen vaara!
	Huomautuksia


	1. Irrota metallinen rasvasuodatin (ks. "Liesituulettimen käyttöohje").
	2. Irrota aktiivihiilisuodatin. Pidä samalla toisella kädellä kiinni aktiivihiilisuodattimen pohjasta.
	3. Regeneroi aktiivihiilisuodatinta esilämmitetyssä uunissa lämpötilassa 200 °C (kiertoilma) 120 minuuttia.
	4. Anna aktiivihiilisuodattimen jäähtyä.
	5. Aseta aktiivihiilisuodatin paikalleen, käännä ylöspäin ja lukitse kieleke. Pidä samalla toisella kädellä kiinni aktiivihiilisuodattimen pohjasta.
	6. Asenna metallinen rasvasuodatin (ks. "Liesituulettimen käyttöohje").
	Vigtigt
	: Fare for kvæstelser!

	Montering af diffusor

	1. Indjuster diffusoren, og skru den fast.
	2. Læg kablet rundt om diffusoren.
	Regenerering af aktivt kulfilter
	: Fare for forbrænding!
	Anvisninger


	1. Afmonter metalfedtfiltret (se "Emhættens brugsvejledning“).
	2. Afmonter det aktive kulfilter. Hold samtidig den anden hånd under det aktive kulfilter.
	3. Opvarm det aktive kulfilter 120 minutter i den forvarmede ovn ved 200 °C (cirkulationsluft).
	4. Lad det aktive kulfilter køle af.
	5. Sæt det aktive kulfilter ind, klap det op, og lad lasken gå i indgreb. Hold samtidig den anden hånd under det aktive kulfilter.
	6. Monter metalfedtfiltret (se "Emhættens brugsvejledning“).
	Consejos y advertencias
	: ¡Peligro de lesiones!

	Montar el difusor

	1. Alinear y atornillar el difusor.
	2. Enrollar el cable en torno al difusor.
	Regenerar el filtro de carbón activo
	: ¡Peligro de quemaduras!
	Notas


	1. Desmontar el filtro de metal antigrasa (véase «Instrucciones de uso de la campana extractora»).
	2. Desmontar el filtro de carbón activo. Agarrar por debajo el filtro de carbón activo con la otra mano.
	3. Efectuar la regeneración del filtro de carbón activo en el horno precalentado y a 200°C (recirculación de aire) durante 120 minutos.
	4. Dejar enfriar el filtro de carbón activo.
	5. Colocar el filtro de carbón activo, plegarlo hacia arriba y encajar la lengüeta. Al mismo tiempo, agarrar con la otra mano por debajo del filtro de carbón activo.
	6. Montar el filtro de metal antigrasa (véase «Instrucciones de uso de la campana extractora»).
	Indicações importantes
	: Perigo de ferimentos!

	Montar o difusor

	1. Alinhe o difusor e enrosque-o.
	2. Coloque o cabo em redor do difusor.
	Regenerar filtro de carvão ativo
	: Perigo de queimaduras!
	Notas


	1. Desmonte o filtro metálico de gorduras (ver "Manual de instruções do exaustor").
	2. Desmonte o filtro de carvão ativo. Com a outra mão, segure o filtro de carvão ativo por baixo.
	3. Regenere os filtros de carvão ativo durante 120 minutos no forno preaquecido a 200°C (ar circulante).
	4. Deixe o filtro de carvão ativo arrefecer.
	5. Coloque o filtro de carvão ativo, vire-o para cima e engate a patilha. Com a outra mão, segure o filtro de carvão ativo por baixo.
	6. Monte o filtro metálico de gorduras (ver "Manual de instruções do exaustor").
	Recommandations importantes
	: Risque de blessure !

	Montage du diffuseur

	1. Positionner correctement le diffuseur, puis le fixer avec la vis.
	2. Disposer le câble autour du diffuseur.
	Régénération du filtre à charbon actif
	: Risque de brûlure !
	Remarques


	1. Démonter le filtre à graisse métallique (voir « Notice d'utilisation de la hotte aspirante »).
	2. Démontez le filtre à charbon actif. Pour ce faire, placez l’autre main sous le filtre à charbon actif et saisissez-le.
	3. Régénérez le filtre à charbon actif dans un four préchauffé (chaleur ventilée) à 200°C pendant 120 minutes.
	4. Laisser refroidir le filtre à charbon actif.
	5. Insérez le filtre à charbon actif, rabattez-le vers le haut et enclenchez la patte. Pour ce faire, placez l’autre main sous le filtre à charbon actif et saisissez-le.
	6. Monter le filtre à graisse métallique (voir « Notice d'utilisation de la hotte aspirante »).
	Belangrijke aanwijzingen
	: Risico van letsel!

	Diffuseur monteren

	1. Diffuseur uitlijnen en vastschroeven.
	2. Kabel om de diffuseur leggen.
	Actief koolfilter regenereren
	: Gevaar voor verbranding!
	Aanwijzingen


	1. Metalen vetfilter demonteren (zie „gebruiksaanwijzing bij de afzuigkap“).
	2. Actieve koolfilter demonteren. Daarbij dient u hem met de andere hand te ondersteunen.
	3. Actief koolfilter in voorverwarmde oven bij 200°C (circulatielucht) gedurende 120 minuten regenereren.
	4. Actieve koolfilter laten afkoelen.
	5. Actieve koolfilter inbrengen, naar boven klappen en het lipje in laten klikken. Daarbij dient u hem met de andere hand te ondersteunen.
	6. Metalen vetfilter monteren (zie de „gebruiksaanwijzing bij de afzuigkap“).
	Avvertenze importanti
	: Pericolo di lesioni!

	Montaggio del diffusore

	1. Allineare e fissare il diffusore.
	2. Posizionare il cavo intorno al diffusore.
	Rigenerazione del filtro a carbone attivo
	: Pericolo di ustioni!
	Avvertenze


	1. Rimuovere il filtro grassi metallico (vedere “Istruzioni per l'uso della cappa di aspirazione”).
	2. Smontare il filtro a carbone attivo. Con l’altra mano, afferrare il filtro a carbone attivo da sotto.
	3. Rigenerare il filtro a carbone attivo in forno preriscaldato a 200°C (combinazione con aria) per 120 minuti.
	4. Lasciare raffreddare il filtro a carbone attivo.
	5. Inserire il filtro a carbone attivo, piegarlo verso l'alto e innestare la linguetta. Con l’altra mano, afferrare il filtro a carbone attivo da sotto.
	6. Installare il filtro grassi metallico (vedere “Istruzioni per l'uso della cappa di aspirazione”).
	Σημαντικές υποδείξεις
	: Κίνδυνος τραυματισμού!

	Συναρμολόγηση του διαχύτη

	1. Ευθυγραμμίθστε το διαχύτη και βιδώστε τον σταθερά.
	2. Τοποθετήστε το καλώδιο γύρω από το διαχύτη.
	Αναγέννηση του φίλτρου ενεργού άνθρακα
	: Κίνδυνος ζεματίσματος!
	Υποδείξεις



	1. Αφαιρέστε το μεταλλικό φίλτρο λίπους (βλέπε "Οδηγίες χρήσης του απορροφητήρα").
	2. Αφαιρέστε το φίλτρο ενεργού άνθρακα. Γι’ αυτό πιάστε με το άλλο χέρι κάτω από το φίλτρο ενεργού άνθρακα.
	3. Αναγεννήστε το φίλτρο ενεργού άνθρακα στον προθερμασμένο φούρνο στους 200°C (ανακυκλοφορία αέρα) για 120 λεπτά.
	4. Αφήστε το φίλτρο ενεργού άνθρακα να κρυώσει.
	5. Τοποθετήστε το φίλτρο ενεργού άνθρακα, σηκώστε το προς τα πάνω και ασφαλίστε τη γλώσσα. Γι’ αυτό πιάστε με το άλλο χέρι κάτω από το φίλτ...
	6. Τοποθετήστε το μεταλλικό φίλτρο λίπους (βλέπε "Οδηγίες χρήσης του απορροφητήρα").
	Önemli uyarılar
	: Yaralanma tehlikesi!

	Difüzörün monte edilmesi

	1. Difüzörü hizalayınız ve vidalarını sıkınız.
	2. Difüzöre kablo bağlayınız.
	Aktif karbon filtresinin tazelenmesi
	: Yanma tehlikesi!
	Bilgiler


	1. Metal yağ filtresinin sökülmesi (bkz. "Davlumbaz kullanım kılavuzu").
	2. Aktif karbon filtresini sökünüz. Bu esnada diğer eliniz ile alttan aktif karbon filtresini tutunuz.
	3. Aktif karbon filtresini önceden ısıtılmış fırında 120 dakika 200°C'de (dolaşımlı hava) tekrar ısıtınız.
	4. Aktif karbon filtresinin soğumasını bekleyiniz.
	5. Aktif karbon filtresi kullanınız, yukarı kaldırınız ve tırnağı kilitleyiniz. Bu esnada diğer eliniz ile alttan aktif karbon filtresini tutunuz.
	6. Metal yağ filtresinin takılması (bkz. "Davlumbaz kullanım kılavuzu").
	Важные указания
	: Опасность травм!

	Установка диффузора

	1. Диффузор выровняйте и привинтите.
	2. Уложите кабель вокруг диффузора.
	Регенерирование фильтра с активированным углём
	: Опасность ожога!
	Указания



	1. Снимите металлический жироулавливающий фильтр (см. «Руководство по эксплуатации вытяжки»).
	2. Снимите фильтр с активированным углём. Придерживайте фильтр с активированным углём другой рукой.
	3. Регенерируйте фильтры с активированным углём в предварительно разогретом духовом шкафу в режиме циркуляции воздуха при температуре 2...
	4. Дайте фильтру с активированным углём остыть.
	5. Вставьте фильтр с активированным углём, откиньте вверх и защёлкните лапку. Придерживайте фильтр с активированным углём другой рукой.
	6. Установите металлический жироулавливающий фильтр (см. «Руководство по эксплуатации вытяжки»).
	Ü Paigaldusjuhend
	Olulised märkused
	: Vigastuste oht!

	Difuusori paigaldamine


	1. Seadke difuusor õigesse asendisse ja kinnitage.
	2. Paigaldage difuusori ümber kaabel.
	Aktiivsöefiltri uuendamine
	: Põletusoht!
	Märkused


	1. Võtke maha metallist rasvafilter (vt „Õhupuhasti kasutusjuhend“).
	2. Eemaldage aktiivsöefilter. Sealjuures hoidke teise käega aktiivsöefiltrit alt kinni.
	3. Kuumutage aktiivsöefiltrit eelsoojendatud ahjus 200 °C juures (ringleva õhu režiim) 120 minutit.
	4. Laske aktiivsöefiltritel jahtuda.
	5. Paigaldage aktiivsöefilter, keerake see üles ja fikseerige lapats. Sealjuures hoidke teise käega aktiivsöefiltrit alt kinni.
	6. Paigaldage metallist rasvafilter (vt „Õhupuhasti kasutusjuhend“).
	Svarbios nuorodos
	: Pavojus susižeisti!

	Difuzoriaus montavimas

	1. Prijunkite difuzorių ir prisukite.
	2. Dėkite kabelį aplink difuzorių.
	Aktyvintosios anglies filtro atnaujinimas
	: Pavojus nudegti!
	Pastabos


	1. Išmontuokite metalinį riebalų filtrą (žr. „Gartraukio naudojimo instrukcija“).
	2. Išmontuokite aktyvintosios anglies filtrą. Kita ranka prilaikykite aktyvuotos anglies iltrą.
	3. Aktyvintosios anglies filtrą iš anksto pakaitintoje orkaitėje kaitinkite 200 °C temperatūroje (recirkuliaciniu režimu) 120 minučių.
	4. Palaukite, kol aktyvintosios anglies filtras atvės.
	5. Įstatykite aktyvintosios anglies filtrą, užlenkite į viršų ir užfiksuokite liežuvėlį. Kita ranka prilaikykite aktyvuotos anglies filtrą.
	6. Įmontuokite metalinį riebalų filtrą (žr. „Gartraukio naudojimo instrukcija“).
	Svarīgi norādījumi
	: Savainojumu risks!

	Difuzora uzstādīšana

	1. Nolīmeņojiet un pieskrūvējiet difuzoru.
	2. Aplieciet kabeli ap difuzoru.
	Aktīvās ogles filtra reģenerācija
	: Apdegumu risks!
	Norādījumi


	1. Noņemiet metāla tauku filtru (skatiet „Tvaiku nosūcēja lietošanas pamācība”).
	2. Izņemiet aktīvās ogles filtru. Vienlaicīgi ar otru roku pieturiet aktīvās ogles filtru no apakšas.
	3. 200 minūtes karsējiet aktīvās ogles filtru cepeškrāsnī 120 °C temperatūrā (ar gaisa cirkulāciju).
	4. Ļaujiet aktīvās ogles filtram atdzist.
	5. Ievietojiet aktīvās ogles filtru, paceliet to uz augšu un nostipriniet mēlīti. Vienlaicīgi ar otru roku pieturiet aktīvās ogles filtru no apakšas.
	6. Uzstādiet metāla tauku filtru (skatiet „Tvaiku nosūcēja lietošanas pamācība”).
	Ważne wskazówki
	: Niebezpieczeństwo obrażeń!

	Montaż dyfuzora

	1. Wypoziomować i przykręcić dyfuzor.
	2. Poprowadzić przewód elektryczny wokół dyfuzora.
	Regeneracja filtra z węglem aktywnym
	: Niebezpieczeństwo oparzenia!
	Wskazówki


	1. Zdemontować metalowy filtr przeciwtłuszczowy (patrz „Instrukcja obsługi okapu“).
	2. Wyjąć filtr z węglem aktywnym. Drugą ręką chwycić przy tym filtr z węglem aktywnym od spodu.
	3. Filtry z węglem aktywnym regenerować w nagrzanym piekarniku w temp. 200°C (termoobieg) przez 120 minut.
	4. Pozostawić filtr z węglem aktywnym do wystygnięcia.
	5. Włożyć filtr z węglem aktywnym, następnie unieść filtr i zatrzasnąć blokadę. Drugą ręką chwycić przy tym filtr z węglem aktywnym od spodu.
	6. Zamontować metalowy filtr przeciwtłuszczowy (patrz „Instrukcja obsługi okapu“).
	Indicaţii importante
	: Pericol de rănire!

	Montarea difuzorului

	1. Aşezaţi drept difuzorul şi înşurubaţi.
	2. Aşezaţi cablul în jurul difuzorului.
	Regenerarea filtrului de carbon activ
	: Pericol de arsuri!
	Indicaţii


	1. Demontaţi filtrul metalic pentru grăsimi (vezi „Instrucţiunile de utilizare ale hotei“).
	2. Demontaţi filtrul de carbon activ. Pentru aceasta, introduceţi cealaltă mână sub filtrul de carbon activ.
	3. Regeneraţi filtrul de carbon activ în cuptorul preîncălzit la 200°C (recirculare aer) pentru 120 minute.
	4. Lăsaţi filtrul de carbon activ să se răcească.
	5. Introduceţi filtrul cu cărbune activ, rabataţi-l în sus şi înclichetaţi brida. Pentru aceasta, introduceţi cealaltă mână sub filtrul de carbon activ.
	6. Montaţi filtrul metalic pentru grăsimi (vezi „Instrucţiunile de utilizare ale hotei“).
	Fontos tudnivalók
	: Sérülésveszély!

	Diffúzor felszerelése

	1. Igazítsa be a diffúzort és csavarozza be.
	2. A kábelt tekerje a diffúzor köré.
	Aktívszén-szűrő regenerálása
	: Égési sérülés veszélye!
	Utasítások


	1. Szerelje ki a fém zsírszűrőt (lásd a „Páraelszívó használati utasítását”).
	2. Vegye ki az aktívszén-szűrőt. Közben a másik kezével nyúljon az aktívszén-szűrő alá.
	3. Regenerálja az aktívszén-szűrőt 120 percig előmelegített sütőben 200 °C-on (légkeringetés mellett).
	4. Hagyja lehűlni az aktívszén-szűrőt.
	5. Helyezze be és hajtsa fel az aktívszén-szűrőt, majd pattintsa be a fület. Közben a másik kezével nyúljon az aktívszén-szűrő alá.
	6. Szerelje be a fém zsírszűrőt (lásd a „Páraelszívó használati utasítását”).
	ð Navodila za montažo
	Pomembni napotki
	: Nevarnost telesnih poškodb!

	Namestitev difuzorja


	1. Poravnajte difuzor in ga privijte.
	2. Kabel napeljite okrog difuzorja.
	Regeneracija filtrov z aktivnim ogljem
	: Nevarnost opeklin!
	Opombe


	1. Demontirajte kovinski maščobni filter (glejte „Navodila za uporabo nape“).
	2. Odstranite filter z aktivnim ogljem. Pri tem z drugo roko spodaj primite filter z aktivnim ogljem.
	3. Filtre z aktivnim ogljem 120 minut regenerirajte v predogreti pečici pri 200 °C (kroženje zraka).
	4. Počakajte, da se filtra z aktivnim ogljem ohladita.
	5. Vstavite filter z aktivnim ogljem, ga poklopite navzgor in zaskočite sponko. Pri tem z drugo roko spodaj primite filter z aktivnim ogljem.
	6. Namestite kovinski maščobni filter (glejte „Navodila za uporabo nape“).
	Důležitá upozornění
	: Nebezpečí poranění!

	Montáž difuzoru

	1. Difuzor vyrovnejte a přišroubujte.
	2. Kabel veďte okolo difuzoru – obrázek.
	Regenerace aktivního uhlíkového filtru
	: Nebezpečí popálení!
	Upozornění


	1. Demontujte kovové tukové filtry (viz „Návod k použití odsavače par“).
	2. Demontujte aktivní uhlíkový filtr. Druhou rukou přitom zespodu držte aktivní uhlíkový filtr.
	3. Aktivní uhlíkový filtr regenerujte v předehřáté troubě při 200 °C (cirkulace vzduchu) po dobu 120 minut.
	4. Nechte aktivní uhlíkové filtry vychladnout.
	5. Nasaďte aktivní uhlíkový filtr, přiklopte jej zpět a uzamkněte ho zacvaknutím. Druhou rukou přitom zespodu držte aktivní uhlíkový filtr.
	6. Namontujte kovové tukové filtry (viz „Návod k použití odsavače par“).
	Dôležité upozornenia
	: Nebezpečenstvo poranenia!

	Montáž difúzora

	1. Difúzor vyrovnajte a priskrutkujte.
	2. Kábel položte okolo difúzora.
	Regenerovanie aktívneho uhlíkového filtra
	: Nebezpečenstvo popálenia!
	Upozornenia


	1. Demontujte tukový kovový filter (pozri „Návod na obsluhu odsávača pár“).
	2. Demontujte aktívny uhlíkový filter. Druhou rukou pritom uchopte aktívny uhlíkový filter zospodu.
	3. Aktívny uhlíkový filter v predhriatej rúre na pečenie regeneruje pri 200°C (cirkulácia vzduchu) 120 minút.
	4. Aktívny uhlíkový filter nechajte vychladnúť.
	5. Nasaďte aktívny uhlíkový filter, vyklopte ho smerom hore a zaistite sponu. Druhou rukou pritom držte aktívny uhlíkový filter zospodu.
	6. Namontujte tukový kovový filter (pozri „Návod na obsluhu odsávača pár“).
	Važne napomene
	: Opasnost od ozljede!

	Montaža difuzora

	1. Centrirajte difuzor i pričvrstite ga vijcima.
	2. Stavite kabel oko difuzora.
	Regeneracija filtra s aktivnim ugljenom
	: Opasnost od opeklina!
	Napomene


	1. Izvadite metalni filtar za masnoću (vidi „Upute za uporabu kuhinjske nape“).
	2. Izvadite filtar s aktivnim ugljenom. Pritom drugom rukom uhvatite ispod filtra s aktivnim ugljenom.
	3. Filtar s aktivnim ugljenom regenerirajte u zagrijanoj pećnici na 200°C (ventilator) u trajanju od 120 minuta.
	4. Ostavite filtar s aktivnim ugljenom da se ohladi.
	5. Stavite filtar s aktivnim ugljenom, preklopite prema gore i uglavite spojnicu. Pritom drugom rukom uhvatite ispod filtra s aktivnim ugljenom.
	6. Ugradite metalni filtar za masnoću (vidi „Upute za uporabu kuhinjske nape“).
	Важни указания
	: Опасност от нараняване!

	Монтирайте дифузора

	1. Изравнете дифузора и го завинтете.
	2. Прекарайте кабела около дифузора.
	Регенериране на филтъра с активен въглен
	: Опасност от изгаряне!
	Указание



	1. Демонтирайте металния филтър за мазнина (вж. "Упътване за експлоатация на абсорбатора").
	2. Демонтирайте филтъра с активен въглен. При това с другата ръка хванете под филтъра с активен въглен.
	3. Регенерирайте филтъра с активен въглен в предварително загрята фурна при 200°C (циркулация на въздуха) за 120 минути.
	4. Оставете филтъра с активен въглен да се охлади.
	5. Поставете филтъра с активен въглен, наклонете нагоре и фиксирайте езичето. При това с другата ръка хванете под филтъра с активен въглен.
	6. Монтирайте металния филтър за мазнина (вж. "Упътване за експлоатация на абсорбатора").
	Važne napomene
	: Opasnost od povrede!

	Montaža difuzora

	1. Poravnajte difuzor i pritegnite ga.
	2. Položite kabl oko difuzora.
	Regeneracija filtera sa aktivnim ugljem
	: Opasnost od opekotina!
	Napomene


	1. Demontirajte metalni filter (pogledajte „Uputstvo za upotrebu aspiratora“).
	2. Skinite filter sa aktivnim ugljem. Pri tome drugom rukom odozdo pridržavajte filter sa aktivnim ugljem.
	3. Filter sa aktivnim ugljem regenerišite u prethodno zagrejanoj rerni na 200°C (cirkulacija vazduha) 120 minuta.
	4. Sačekajte da se ohladi filter sa aktivnim ugljem.
	5. Postavite filter sa aktivnim ugljem, poklopite ge nagore i zabravite rezu. Pri tome drugom rukom odozdo pridržavajte filter sa aktivnim ugljem.
	6. Montirajte metalni filter (pogledajte „Uputstvo za upotrebu aspiratora“).
	Udhëzime të rëndësishme
	: Rrezik plagosjeje!

	Montimi i difuzorit

	1. Drejtoni difuzorin dhe vidhoseni.
	2. Vendoseni kabllin rrotull difuzorit.
	Rigjeneroni filtrin e karbonit aktiv
	: Rrezik djegieje!
	Udhëzime


	1. Çmontimi i filtrit prej metali të yndyrës (shihni "Udhëzuesin e përdorimit të kapuçit të tymrave").
	2. Çmontoni filtrin aktiv të karbonit. Me dorën tjetër mbajeni poshtë filtrin aktiv të karbonit.
	3. Rigjeneroni filtrin me karbon aktiv në furrën e nxehur paraprakisht në 200°C (Qarkullim ajri) për 120 minuta.
	4. Prisni që filtri aktiv i karbonit të ftohet.
	5. Vendosni filtrin e karbonit aktiv paloseni nga lart dhe mbërtheni veshin. Me dorën tjetër mbajeni poshtë filtrin aktiv të karbonit.
	6. Çmontimi i filtrit prej metali të yndyrës (shihni "Udhëzuesin e përdorimit të kapuçit të tymrave").
	æ Упатство за монтажа
	Важни напомени
	: Опасност од повреда!

	Монтирање на дифузер


	1. Израмнете го дифузерот и прицврстете го.
	2. Поставете го кабелот околу дифузерот.
	Исчистете ги филтрите за активен јаглен
	: Опасност од изгореници!
	Напомени



	1. Демонтажа на металните филтри за маснотии (видете во „Упатство за употреба на аспираторот“).
	2. Размонтирајте го филтерот со активен јаглен. Притоа, со другата рака фатете под филтрите со активен јаглен.
	3. Регенерирајте ги филтрите со активен јаглен 120 минути на 200°C (циркулационен воздух) во претходно загреана рерна.
	4. Оставете да се оладат филтрите за активен јаглен.
	5. Вметнете ги филтрите со активен јаглен, преклопете ги нагоре и нека се вклопи јазичето. Притоа, со другата рака фатете под филтрите со а...
	6. Монтажа на металните филтри за маснотии (видете во „Упатство за употреба на аспираторот“).
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